
CONTOUR #7, 8 & 9 BARREL - SHILEN CONTOUR #7 7MM, 9 TWIST,
CM

Contours #7, 8 & 9 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003". No straightening is done, and all barrels are completely stress-
relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those
barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN CONTOUR #7 7MM, 9 TWIST, CM
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787284097
Mfr. No.: 7MM97CM
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #7
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-9
Delivery weight: 3.107kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #7, 8 &amp; 9
BARREL SHILEN CONTOUR #7 7MM, 9 TWIST, CM
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Richtlinien sorgfältig, um Sicherheit und Leistung zu
maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts mit grundlegenden Sicherheitspraktiken im Umgang mit
Feuerwaffen vertraut sind.
Behandle den Lauf immer so, als ob er geladen wäre, selbst wenn dies nicht der Fall ist.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, fern von unbefugtem Zugriff, insbesondere durch Kinder.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jedem Gebrauch.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Komponenten und Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Lauf nur mit kompatiblen Feuerwaffen, die für das angegebene Kaliber (.284/7 mm)
ausgelegt sind.
Vermeide die Verwendung von Munition, die die empfohlenen Spezifikationen für den Lauf überschreitet.
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher ordnungsgemäß installiert wird, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Modifiziere den Lauf nicht auf eine Weise, die seine Integrität oder Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Sei dir des Risikos von Abprallern bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Installation beginnst.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Überprüfe die Gewinde und die Kammer der Feuerwaffe auf Sauberkeit und Beschädigungen.
Schraube den neuen Lauf vorsichtig in den Empfänger und achte darauf, dass er richtig
ausgerichtet ist.
Ziehe den Lauf mit den vom Hersteller der Feuerwaffe angegebenen Spezifikationen unter
Verwendung der geeigneten Werkzeuge fest.

Nutzung:2.

Überprüfe vor dem Schießen, ob die Feuerwaffe korrekt montiert ist und der Lauf sicher befestigt
ist.
Verwende die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung und befolge alle gängigen
Schießpraktiken.
Reinige und pflege den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung und Langlebigkeit
sicherzustellen.
Achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Verhaltensweisen während der Nutzung und beende das
Schießen sofort, wenn Probleme auftreten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Läufe gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Werfe den Lauf nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere stattdessen die lokalen Behörden oder
Recyclingzentren für geeignete Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird, um eine unbefugte Nutzung
zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Wartung des CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen, beziehe dich
bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, eine
zuverlässige Quelle für Unterstützung zu haben und über alle Sicherheitsrückrufe oder aktualisierungen
informiert zu bleiben.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du die Vorteile des CONTOUR #7, 8
&amp; 9 Barrel Shilen genießen und gleichzeitig Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit gewährleisten. Bleibe immer informiert und wachsam, um ein sicheres
Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #7, 8
&amp; 9 BARREL SHILEN CONTOUR #7 7MM, 9
TWIST, CM
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read and follow these
guidelines carefully to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with basic firearm safety practices.
Always treat the barrel as if it is loaded, even when it is not.
Store the barrel in a secure location, away from unauthorized access, especially by children.
Inspect the barrel regularly for signs of damage or wear before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm components and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel with compatible firearms that are designed for the specified caliber (.284/7 mm).
Avoid using ammunition that exceeds the recommended specifications for the barrel.
Ensure the barrel is properly installed by a qualified gunsmith to avoid malfunctions.
Do not modify the barrel in any way that could compromise its integrity or safety.
Be aware of the potential for ricochet and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Inspect the threads and chamber of the firearm for cleanliness and damage.
Carefully screw the new barrel into the receiver, ensuring it is aligned properly.
Torque the barrel to the specifications provided by the firearm manufacturer using the appropriate
tools.

Usage:2.

Before firing, doublecheck that the firearm is assembled correctly and that the barrel is securely
attached.
Use the firearm in a safe and controlled environment, following all standard shooting practices.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance and longevity.
Monitor for any unusual sounds or behavior during use, and cease firing immediately if any issues
arise.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn barrels in accordance with local regulations regarding hazardous
materials.
Do not throw away the barrel in regular trash. Instead, contact local authorities or recycling centers for
proper disposal methods.



Ensure that the barrel is rendered unusable before disposal to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen, please
refer to the manufacturer's contact details provided with the product. It is crucial to have a reliable source for
assistance and to stay informed about any safety recalls or updates.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can enjoy the benefits of the CONTOUR #7, 8 &amp; 9
Barrel Shilen while prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Always
stay informed and vigilant to ensure a safe shooting experience.



Guide de Sécurité pour le CONTOUR #7, 8 &amp;
9 BARREL SHILEN CONTOUR #7 7MM, 9 TWIST,
CM
Introduction
Merci d'avoir choisi le CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ce produit. Veuillez lire
et suivre ces directives attentivement pour maximiser la sécurité et la performance.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs de ce produit connaissent les pratiques de sécurité de base concernant
les armes à feu.
Traite toujours le canon comme s'il était chargé, même lorsqu'il ne l'est pas.
Range le canon dans un endroit sécurisé, à l'abri d'un accès non autorisé, surtout par des enfants.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter des signes de dommages ou d'usure avant chaque
utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les composants d'armes à feu et leur utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le canon avec des armes à feu compatibles conçues pour le calibre spécifié (.284/7
mm).
Évite d'utiliser des munitions qui dépassent les spécifications recommandées pour le canon.
Assuretoi que le canon est correctement installé par un gunsmith qualifié pour éviter les pannes.
Ne modifie pas le canon de manière à compromettre son intégrité ou sa sécurité.
Sois conscient du potentiel de ricochet et assure un environnement de tir sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer
l'installation.
Retire le canon existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Inspecte les filetages et la chambre de l'arme pour vérifier leur propreté et l'absence de
dommages.
Visse soigneusement le nouveau canon dans le récepteur, en veillant à ce qu'il soit bien aligné.
Torque le canon aux spécifications fournies par le fabricant de l'arme à l'aide des outils appropriés.

Utilisation :2.

Avant de tirer, vérifie à nouveau que l'arme est correctement assemblée et que le canon est
solidement fixé.
Utilise l'arme dans un environnement sûr et contrôlé, en suivant toutes les pratiques de tir
standard.
Nettoie et entretiens régulièrement le canon pour assurer des performances optimales et une
longévité accrue.
Surveille tout bruit ou comportement inhabituel pendant l'utilisation, et cesse immédiatement de
tirer si des problèmes surviennent.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout canon endommagé ou usé conformément aux réglementations locales concernant les
matériaux dangereux.
Ne jette pas le canon dans les déchets ordinaires. Contacte plutôt les autorités locales ou les centres de
recyclage pour des méthodes de mise au rebut appropriées.
Assuretoi que le canon est rendu inutilisable avant la mise au rebut pour éviter toute utilisation non
autorisée.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux profiter des avantages du CONTOUR #7, 8 &amp; 9
Barrel Shilen tout en priorisant la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE. Reste toujours informé et vigilant pour garantir une expérience de tir sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#7, 8 &amp; 9 BARREL SHILEN CONTOUR #7
7MM, 9 TWIST, CM
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e una manipolazione sicura di questo prodotto. Si prega di
leggere e seguire attentamente queste linee guida per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che tutti gli utenti di questo prodotto siano a conoscenza delle pratiche di sicurezza di base
per le armi da fuoco.
Trattare sempre il barile come se fosse carico, anche quando non lo è.
Conservare il barile in un luogo sicuro, lontano dall'accesso non autorizzato, specialmente da parte di
bambini.
Ispezionare regolarmente il barile per segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti i componenti e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il barile solo con armi da fuoco compatibili progettate per il calibro specificato (.284/7 mm).
Evitare di utilizzare munizioni che superano le specifiche raccomandate per il barile.
Assicurarsi che il barile sia installato correttamente da un gunsmith qualificato per evitare
malfunzionamenti.
Non modificare il barile in alcun modo che possa compromettere la sua integrità o sicurezza.
Essere consapevoli del potenziale rimbalzo e garantire un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare
l'installazione.
Rimuovere il barile esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Ispezionare i filetti e la camera dell'arma da fuoco per pulizia e danni.
Avvitare con attenzione il nuovo barile nel ricevitore, assicurandosi che sia allineato
correttamente.
Serrare il barile secondo le specifiche fornite dal produttore dell'arma da fuoco utilizzando gli
strumenti appropriati.

Uso:2.

Prima di sparare, controllare nuovamente che l'arma da fuoco sia assemblata correttamente e che
il barile sia fissato saldamente.
Utilizzare l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato, seguendo tutte le pratiche standard
di tiro.
Pulire e mantenere regolarmente il barile per garantire prestazioni ottimali e longevità.
Monitorare eventuali suoni o comportamenti insoliti durante l'uso e cessare immediatamente il
fuoco se si verificano problemi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali barili danneggiati o usurati in conformità con le normative locali riguardanti i materiali
pericolosi.
Non gettare il barile nei rifiuti normali. Invece, contattare le autorità locali o i centri di riciclaggio per i
metodi di smaltimento appropriati.
Assicurarsi che il barile sia reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire usi non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o la manutenzione del CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel
Shilen, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con il prodotto. È fondamentale
avere una fonte affidabile per assistenza e rimanere informati su eventuali richiami di sicurezza o
aggiornamenti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida sulla sicurezza, è possibile godere dei benefici del CONTOUR #7, 8
&amp; 9 Barrel Shilen dando priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE. Rimanere sempre informati e vigili per garantire un'esperienza di tiro sicura.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #7, 8
&amp; 9 BARREL SHILEN CONTOUR #7 7MM, 9
TWIST, CM
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og
instruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av dette produktet. Vennligst les og følg disse retningslinjene
nøye for å maksimere sikkerhet og ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av dette produktet er kjent med grunnleggende våpensikkerhetspraksis.
Behandle alltid løpet som om det er ladd, selv når det ikke er det.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, unna uautorisert tilgang, spesielt fra barn.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenkomponenter og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun løpet med kompatible våpen som er designet for spesifisert kaliber (.284/7 mm).
Unngå å bruke ammunisjon som overstiger de anbefalte spesifikasjonene for løpet.
Sørg for at løpet er riktig installert av en kvalifisert våpensmed for å unngå feilfunksjoner.
Ikke modifiser løpet på noen måte som kan kompromittere integriteten eller sikkerheten.
Vær oppmerksom på potensiell ricochet og sørg for et trygt skytemiljø.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er uladd og peker i en trygg retning før du begynner installasjonen.
Fjern det eksisterende løpet fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Inspiser gjengene og kammeret på våpenet for renhet og skade.
Skru forsiktig det nye løpet inn i mottakeren, og sørg for at det er riktig justert.
Momentfest løpet til spesifikasjonene som er gitt av våpenprodusenten ved hjelp av passende
verktøy.

Bruk:2.

Før du avfyrer, dobbeltsjekk at våpenet er korrekt montert og at løpet sitter sikkert.
Bruk våpenet i et trygt og kontrollert miljø, og følg alle standard skytepraksiser.
Rengjør og vedlikehold løpet regelmessig for å sikre optimal ytelse og levetid.
Overvåk for eventuelle uvanlige lyder eller oppførsel under bruk, og stopp umiddelbart hvis det
oppstår problemer.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av skadde eller slitte løp må gjøres i samsvar med lokale forskrifter angående farlige
materialer.
Ikke kast løpet i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter eller resirkuleringssentre for riktige
avhendingmetoder.
Sørg for at løpet er gjort ubrukelig før avhending for å forhindre uautorisert bruk.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet, bruk eller vedlikehold av CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen, vennligst
referer til produsentens kontaktopplysninger som følger med produktet. Det er avgjørende å ha en pålitelig kilde
for assistanse og å holde seg informert om eventuelle sikkerhets tilbakekallinger eller oppdateringer.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du nyte fordelene med CONTOUR #7, 8
&amp; 9 Barrel Shilen samtidig som du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EU General Product Safety
Regulation. Hold deg alltid informert og årvåken for å sikre en trygg skyteopplevelse.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #7, 8
&amp; 9 BARREL SHILEN CONTOUR #7 7MM, 9
TWIST, CM
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av denna produkt. Vänligen läs och följ dessa
riktlinjer noggrant för att maximera säkerheten och prestandan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare av denna produkt är bekanta med grundläggande vapensäkerhetspraxis.
Behandla alltid pipan som om den är laddad, även när den inte är det.
Förvara pipan på en säker plats, bortom obehörig åtkomst, särskilt av barn.
Inspektera pipan regelbundet för tecken på skador eller slitage före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapendelar och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast pipan med kompatibla vapen som är designade för den angivna kalibern (.284/7 mm).
Undvik att använda ammunition som överskrider de rekommenderade specifikationerna för pipan.
Se till att pipan är korrekt installerad av en kvalificerad vapensmed för att undvika funktionsfel.
Modifiera inte pipan på något sätt som kan äventyra dess integritet eller säkerhet.
Var medveten om risken för rikoschetter och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du börjar installationen.
Ta bort den befintliga pipan från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera gängorna och kammaren på vapnet för renlighet och skador.
Skruva försiktigt in den nya pipan i mottagaren och se till att den är korrekt inriktad.
Åtdra pipan till de specifikationer som tillverkaren av vapnet anger med hjälp av lämpliga verktyg.

Användning:2.

Dubbelkolla att vapnet är korrekt monterat och att pipan är ordentligt fäst innan du avfyrar.
Använd vapnet i en säker och kontrollerad miljö, följ alla standard skjutpraxis.
Rengör och underhåll pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och livslängd.
Övervaka för ovanliga ljud eller beteenden under användning och avbryt omedelbart skjutningen
om några problem uppstår.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna pipor i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Släng inte pipan i vanlig soptunna. Kontakta istället lokala myndigheter eller återvinningscentraler för
korrekta avfallshanteringsmetoder.
Se till att pipan görs obrukbar innan avfall för att förhindra obehörig användning.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet, användning eller underhåll av CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer produkten. Det är avgörande att ha en pålitlig källa för
hjälp och att hålla sig informerad om eventuella säkerhetsåterkallelser eller uppdateringar.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du njuta av fördelarna med CONTOUR #7, 8
&amp; 9 Barrel Shilen samtidigt som du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning. Håll dig alltid informerad och vaksam för att säkerställa en säker skjutupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #7, 8 &amp;
9 BARREL SHILEN CONTOUR #7 7MM, 9 TWIST,
CM
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel Shilen. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s tímto výrobkem. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé tohoto produktu jsou obeznámeni se základními bezpečnostními
praktikami při používání zbraní.
Vždy zacházejte s hlavní jako by byla nabitá, i když není.
Skladujte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah neoprávněných osob, zejména dětí.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se komponentů zbraní a jejich používání.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte hlaveň pouze s kompatibilními zbraněmi, které jsou navrženy pro specifikovaný kalibr (.284/7
mm).
Vyhněte se používání munice, která překračuje doporučené specifikace pro hlaveň.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně nainstalována kvalifikovaným zbrojířem, aby se předešlo poruchám.
Neměňte hlaveň žádným způsobem, který by mohl ohrozit její integritu nebo bezpečnost.
Buďte si vědomi potenciálu odrazu a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem před zahájením instalace.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte závity a komoru zbraně na čistotu a poškození.
Opatrně přišroubujte novou hlaveň do pouzdra, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Dotáhněte hlaveň podle specifikací uvedených výrobcem zbraně pomocí vhodných nástrojů.

Používání:2.

Před výstřelem znovu zkontrolujte, že je zbraň správně sestavena a že je hlaveň bezpečně
připojena.
Používejte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, dodržujte všechny standardní střelecké
praktiky.
Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň, abyste zajistili optimální výkon a dlouhou životnost.
Sledujte jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování během používání a okamžitě přestaňte střílet,
pokud se vyskytnou problémy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované hlavně v souladu s místními předpisy týkajícími se
nebezpečných materiálů.



Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřady nebo recyklační centra pro
správné metody likvidace.
Ujistěte se, že je hlaveň před likvidací znepřístupněna, aby se zabránilo neoprávněnému použití.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete využívat výhod CONTOUR #7, 8 &amp; 9 Barrel
Shilen při prioritizaci bezpečnosti a souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků. Vždy buďte
informováni a ostražití, abyste zajistili bezpečný zážitek při střelbě.
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